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έκάστην άπο 1 0 — 12 π.μ.

Πϊσα παρατόρησι; τής 
χ  αποστολής τοϋ φύλλου γίνε- , 
Π τχι δεχτή μόνον έντός οκτα  
X ημερών.
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Σ υνδ ρ ο μ η τα ί έγγράφοντα ι ε ίς  τό Γ ρ α φ ε ΐ ο ν  τ η ς

Έ φ ^ μ - β ρ έ δ ο ς  τ ω ν  Κ υ ρ ι ώ ν
* a l  « a p i τοίς Βιβλιοπωλείο«·. Βίλμπεργ χαΐ «Εστία ς»

Έ ν τ φ  Έ ξω τερ ιιςφ  δέ σταρ’ δ π α ό ι το ϊς  
άντιπροόώ στοις ή μ ώ ν.

Σώματα πλάρη παρελθόντων ετών εύρίσχονται^παρ’ ήμΓν 
χαί παρ’ άπασι τοΓς αντιπρόσωποι; ημών.
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εόθύνεται λ συντάχτις αύτών
Κυρία ΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΙΡΕΝ.

Τά πεμπόμενα Ι,μΤν χειρό- , 
γραφα δημοσιευόμενα ή μή 
δίν ΙπίΓτρεφονται. — ’Ανυπό
γραφα χαι μή δι,λοϋντα την 
διαμονήν της άποστελλοΰσης , 
δέν είναι δεχιά. — Ιίάσα άγ- I 
γελία άβορώσα εις τας Κυρίας | 
γίνεται δεχτή.

Α ί μεταβάλλουσαι διεώθυν- 1 
σιν οφείλουσι ν αποασίλλωσι 

Π γραμματόσημου 50 λεπτών 
χ πρός Ιχτύπωσιν νίας ταινίας.

Π ΕΡΙΕΚΟΜΕΝΑ
, Μαρία - Ν α υσ ιχ ά α .— Ό  αποχαιρετισμός τ η ;  Βασιλοπούλας (πο ίημα  

Γ. Μ' ρκο^α).— 'Η ε ί;  τά Ζ χππειον φ ιλανθρ ω π ική  άγορα του ’ Α σ ύ
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Μ Α Ρ ΙΑ  — Ν Α ΪΪΙΗ Α Α
Εί; την ώραίαν νήσον των <1>χιάκων, τήν όποιαν ό Όμκρσ; 

ίθεσεν ώ ; πλαίσιον τής ποιητικωτέρκ; μο.φή; μ * ;  Ε λληνι
κός βασιλοπούλας τών παλαιών χρόνων, είς τήν νήσον των 
χρίνων καί των ρόϊων, τήν οποίαν στεφανώνει ή ώρχιο-ερα 
τοϋ κόσμου θάλασσα, μία άλλη Έ λλη-ίς βασιλοπούλα, δια- 
βατιχή αυτή, ¿σκόρπισε νέον άρωμα ποιήσεως, έδωκε με τήν 
αίθερίαν, τήν πάλλευχον, τήν ιδεώδη έμφανισίν της, πτερά 
ιϊς τόν Πήγασον των τραγουδιστών τοϋ κάλλους και τής 
άγνότητ'.ς τής κα τ’ εξοχήν μουσικής καί ποιητική; Κέρκυρας.

Έ ν όνομα χριστιαν;κόν, μία ξανθή καί γαλανή Μαρία, εν 
πλάσμα τοϋ όποιου αί άβραί χεΐρες μόνον ά ν θ η  έδρεψαν και 
άνθη εύποιίκς ¿σκόρπισαν είς τήν ζωήν, μία κόρη, ή όποια 
έγεννήθη ύπό τόν χρυσοΰν θρόνον, τόν συγκεντρώσαντα έπι 
σειράν αλλεπαλλήλων αιώνων καί άλλεταλλήλων γενεών τ ό 
σους πόθους καί τόσα όνειρα καί ελπίδας, νύμφη λευκοφορε- 
μένη καί ανθοστολισμένη, εκεί άπηύθυνε τό τελευταίου 
χαΐρε είς τήν άγνήν καί άμέριμνον τής Παρθένου ζωήν, εκεί 
ώνειοεύθη τό τεύευταΐον όνειρον τής παιδικής αθωότητας, 
έχει Ιχυσε τό δάκρυ τυϋ πόνου καί τοϋ χωρισμοϋ, τό οποίον 
κάθε κόρη χύνει, δταν άποσπ2ται από τήν μητρικήν άγ 
κάλην.

Καί ή μορφή αυτή ή νέα, ή έμφανισθεΐσα ώς οπτασία υπό 
τόν λευκόν πέπλον καί τ ιύς χιονώδεις λεμονανθούς, άνθος 
καί αύτή ένός μεγάλου καί καλλικόμου δένδρου τής νεας 
Ε λληνικής φυλής, έπεσκίασε διά μ-'αν στιγμήν τήν αρχαιο
πρεπή μορφήν τής κόρης τής γυμνόποδας, ή όποια άποχαιρε - 
τώσα καί αύτή τόν πχρθενικόν βίον έπλυνεν εις την θάλασ
σαν μέ τάς δούλας της καί έλούετο έπειτα  είς τό γαλανόν 
κϋμα καί έπαιζεν είς τά ποιητικά άλση καί ¿σκόρπιζε τε 
λος τούς θησαυρού; τής εΰσπλαγχνίας καί τής φιλοξενίας της 
εί; τόν παραπλανηθέ-τα ¿κεΐ ήρωα τής Οδυσσείας.

Ί1 χόιη τοϋ αρχαίου βασιλεω; μεθ ολον το κάλλος καί 
τήν μεγαλοπρέπειαν τή ; αιωνίως νέας καί αίωνίω ; μεγάλης 
Όμηρ κής έποποιίας, έπεσκιάσθη τάς ημέρας α>’ τάς. Καί 
εάν ό ποιητή;, δστις είς όλίγας στροφάς έψαλλε τό $τμα τοϋ 
άποχαιρετισμοΰ πρό; τήν Μαρίαν, ήδύνατο νά φθάσγι τά  υψη 
τ ΰ Πηγάσου του τυφλού άοιδοϋ τής άρχαιότητος, βεβαίως 
διά τάς έπερχομέιας γίνεάς, ή βασιλοπούλα τών νεωτέρων 
χρόνων θά ή  γο διά τήν παράδοσιν μορφή συμπαθεστέρα καί 
ποιητικωτέρα τής προκατόχου της.

Καί αί δύο όμως θά μείνουν πάντοτε π ιστα ί εικόνες κα( 
αλάνθαστοι γνώμονες τή ; εποχής, ήν αντιπροσωπεύουν. 
’Εκείνη αμέριμνος γελώσα καί παιζουσα, προετοιμάζεται να 
μεταβή από τή ; κυριότητος τοϋ πατρός είς τήν κυριότητα 
τοϋ συζύγου, ρις όνειρα καί χο>ρίί ποθους. Αυτη συννους 
πρό τοϋ άγνώστου μέλλοντος, τό όποιον ήδη άγασα , χύνει 
δάκρυα διά τό παρελθόν, τό οποίον ελατρευσε και λατρεύει. 
Ή  γυνή τότε έζη μόνον καί άπελάμβχνε τήν χαράν τή ; 
ζω ή ;. Ή  γυνή σήμε,ρον α ισθάνετα ι, είναι είς νοΰ; και μίκ 
συνείδησις καί διά τούτο τήν χαράν της σκ άζουν τά  δάκρυα 
καί τήν αγάπην της στεφανώνει ό πόνος καί η αμφιβολία.
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Ο ΑΠΟΧΑΙΡΕΤΙΣΜ ΟΣ ΤΒΣ Β α ΣΙΛΟ Π Ο ΓΛΑΣ
*0 ποιητής του «Όρκου» χ, Γερχσιρ.ος Μαρκορχς απηυ- 

θυνε προς τήν Πριγκήπισσαν τό κάτωθι λυρικωτχτον άπο* 
χαιρετιστήριον ποίημα.

Τόσα ις  ενχές  τοϋ  τόπον  σον , τόσα ις  χ ρ υ σ ές  έλπ ίδες ,  
Β α σ ιλ ο π ο ύ λ α ,  σ' ακολουθούν  σ α ν  ά ϋ λ α  χ ε λ ιδ ό ν ια  
που τ&στρα θά. σου χ ύ ν ο υ ν ε  Λαμπρότερες α χ τ ίδ ε ς ,  
κα ί πλήθος ρόδα έχει ποΰ  πας  θά β γ α ί ν ο υ ν  α π '  τά  χ ιό ν ια .  
Χ αρά , χ α ρ ά  σ τη  θ ά λ α σ σ α  που α π ’ τό α γ ν ό  σον  μ ά ; ι ,  
μ ιά  μ ό νη  σ τ ά λ α  θλ ιβερή την  ώρα τούτη πάρη ,  
μ ’ εύγνο μ,οσύνη ολόστρωτη σ ά ν  νυφικό χρεββάτ ι, 
θά p&c φ νλάη  β αθε ιά ,  β α θ ε ιά  τό v i o  μ α ρ γα ρ ιτά ρ ι .
Σέ περ ιμένε ι ,  χ ύ τ τα ζε ,  περήφανο καράβι, 
όπου τ ’ άρώματα  τής γης γ λ υ χ ί ι ά  π νοονλα  ¿πήρε, 
τώρα που ο ί  άνεμο ι σ ιγονν  ώς ταπε ινο ί  σον  σκλάβο ι ,  
μέ τα ϊς  ε ύ χ α ΐς  τοϋ τόπον  σον σύρε, άχρ ιβή μας, σύρε.
"Αν εδώ π ά λ ι  τ ’ άνθηρό μ α γ ιά π ρ ιλ υ  γυρ ίση ,
μέ  τ ’ άηδον ιον  τό λ ά λ η μ α  θά μ ά ς  ’ρωτάη θ λ ιμ μ έ να ,
που ν ά ν α ι  ό κρ ίνος  π ο ν χ α  εδώ θυμητ ικό  μου  άφήσει /
''Αχ !  πέρα  τόν ¿φύτεψαν, μ ο σχ οβ ο λ ά  σ τά  ζ ένα .

Γ. Μαρκοράς

Η ΕΙΣ ΤΟ ΖΑΠΕΕΙΟΒ ΦΙΛΑΝΘΡΩΠΙΚΗ ΕΟΡΤΗ
ΤΟΤ ΑΣΓΛΟΪ* ΤΛΝ ΑΝΙΑΤΛΝ

Έάν ή εύποιία είναι έορτή τής ψυχής, καί έάν οί κατα 
δικασμένοι είς αιωνίους πόνους μίαν μόνον έχουν άπόλαυσιν, 
τήν ασφάλειαν τούλάχιστον τής καθημερινής των ύπάρξεως, 
τήν ησυχίαν καί τήν παρηγοριάν οτι δέν θά τούς λείψν) ή 
στέγη καί ό άρτος καί ό ιατρός καί ή νοσηλεία, βεβαίως ή 
κατ’ έ'τος τελουμένη φιλανθρωπική αγορά υπέρ του Άσυλου 
τών ’Ανιάτων είναι μεγάλη έορτή τής ψυχής, είναι μία με
γάλη πανηγύρι; τής καρδιάς, είς τήν επιτυχίαν τής οποίας 
όλοι καί δλαι οφείλουν νά συντελέσουν.

Είς άλλας χώρας πλέον πολιτισμένας άπό τήν ίδικήν μας 
ό Μάϊος είναι ό τελευταίος μην τών συγκεντρώσεων καί κο
σμικών εορτών, είναι ό μήν τοϋ άποχαιρετισμοΰ τών δια
σκεδάσεων τής νεότητος, είναι ό μήν τών θερινών αμφιέσεων. 
Η μείς οπου δέν έχομεν άκόμη τοιαύτας έορτάς τής άνοί- 
ξεως, έχομεν σήμερον τήν μεγάλην εορτήν τής φιλανθρω
πίας, τήν φιλανθρωπικήν αγοράν τοϋ Άσυλου τών Α νιάτω ν, 
ής μετέχουν βλαι αί έξέχουσαι επί κάλλει καί άβρότητι κό
ρο« τών Αθηνών, βλαι αί κυρίαι αί πρωταγωνιστοΰσαι είς 
τά  έργα τής φιλανθρωπίας.

Ή  μεγάλη υπαίθριος τοϋ Ζαππείου Μεγάρου αίθουσα θά 
συγκέντρωση καί πάλιν δλον τό κάλλος καί όλην τήν άνοι- 
ξιν τής αθηναϊκής κοινωνίας καί θά άνοιξη εύρείας τάς πύλας 
της είς πάσας τάς κοινωνικά; τάξεις τής πρωτευούσης. Πλού
σιοι καί πτωχοί δύνανται νά διασκεδάσουν, καί νά βοηθήσουν 
τό φιλάνθρωπον τοϋτο έργον, άφ’ ού άντί μόνον μεάς δραχμής 
έχει τις τήν βεβαιότητα ότι θά κερδίση κάτι ώραΐον,ί'σως καί 
πολύτιμον, διότι λαχείον καί πάλιν διοργανώνεται καί δχι 
άγορά καί μόνον άντί μιάς δραχμής τιμάτα ι έκαστος άριθ- 
Ι*ός. Άφοϋ δέ βλοι οί αριθμοί κερδίζουν, άναμφιβόλως όλοι

καί βλαι θά αποκομίσουν εν κομψοτέχνημα, θά έχουν τήν 
συναίσθησιν τής ύπερτάτης εύχαριστήσεως, οτι προσέφερ*, 
τόν οβολόν των ύπέρ τών άτυχων άνιάτων, τών άποκλήρων 
αυτών πάσης χαράς καί ευτυχίας.

Η ΤΟΪΑΑΕΤΤΑ ΑΝΑ ΤΟΪΣ ΑΙΑΦΟΡΟΪΣ ΑΑΟΪΣ
Ή  τουαλέττα είναι ή άρχαιοτέρα τών τεχνών. Πριν νά 

στολίση ό άνθρωπο; τόν οίκόν του έσκέφθη νά στολίση τόν 
εαυτόν του. Διά τούς άρχεγόνους λαούς ή τουαλέττα είναι ό 
μόνος γνωστός πλοϋτος. Νόμισμα εκεί δέν υπάρχει, ή γή 
δέν γνωρίζει κυρίους καί δούλους καί δέν υπάρχουν κάν ζφ* 
οίκόσιτα. *0 άνθρωπος είναι κύριος μόνον τών πραγμάτων, 
τά  όποία φέρει επάνω του : τά  οπλα του, τά  στολίδια του 
εΐ'ιε χρυσά, είτε χαλκά, είτε άπό πτερά καί χάνδρας. Καί 
άς παρατηρηθώ καλώ; οτι, ό άνθρωπος τής άρχεγόνου εποχής 
πριν νά άποκτήση ένδυμα, άπέκτησε κοσμήματα καί στολί
δια· Ή  τουαλέττα προηγήθη τής ενδυμασίας, ή άνάγκη τοϋ 
στολισμοΰ τής άνάγκης τής προφυλάξεως άπό τό ψΰχος καί 
άπό τήν ζέστην. Οί άγριοι άν καί ολόγυμνοι είναι στολισμέ
νοι μέ χάνδρας καί μέ πτερά. Καί άκόμη περισσότερον. Πριν 
νά φαντασθνί κάν τό ένδυμα ζωγραφίζει ολον τό σώμά του, 
ύποφέρων όδυνηροτάτην καί μακράν έγχείρησιν, διά νά φανή 
ωραιότερος. Δέν υπάρχει πειστικώτερον τούτου επιχείρημα 
κατά τών άξιούντων, βτι τό χρήσιμον προηγήθη του ωραίου 
καί οτι τό καλόν δέν είναι παρά ή τελειοποίησις τοϋ χρη
σίμου.

Καί είς τήν πολιτισμένην εποχήν, ήν ζώμεν σήμερον, ή 
τουαλέττα καί ιδίως ή γυναικεία φέρει είς τόν υψιστον 
βαθμόν τόν ειδικόν καί κύριον χαρακτηρισμόν τής τέχνης. 
Είναι, ούτως είπεϊν, ή εξωτερική γλώσσα, δι’ ής ίξωτερι- 
κεύεται ό χαρακτήρ τών γυναικών μιάς φυλής, μιάς εποχής, 
μιάς τοιαύτης ή τοιαύτης πνευματικής καταστάσεως. Ένφ 
προσαρμόζεται είς τό σώμα βαίνει έκ παραλλήλου μετά τής 
αρμονίας τής ψυχής. Φαινόμε/ον, τό όποιον άποδεικνύει πό
σον τό ζήτημα τοϋ κάλλους προεξάρχει τοϋ τής άνάγκης. 
Είς τήν Ά σίαν τής άρχαιότητος, είς τάς πεδιάδας τοϋ Εύ- 
φράτου καί Τίγριδος, οπου τό κλίμα ήτο δπως καί σήμερον 
υπερβολικά θερμόν, τά  ενδύματα έμειναν βαρέα, θαυμάσια 
καί πολύ στολισμένα. Είς τήν Ε λλάδα  όπου ό χειμών είναι 
σχετικώς ψυχρός ήγάπησαν πάντοτε τά ελαφρά καί μαλακά 
υφάσματα. Διότι ή ανατροφή τής καλλαισθηιίας ύπήρ- 
ξεν ισχυρότερα άπό τάς κλιματολογικάς επιδράσεις.

Αξιοσημείωτος έν τούτοι; παρατηρεϊται διαφορά μεταξύ 
τών άρχαίων συρμών καί τών σημερινών. Ή  διάρκεια εκεί
νων ήτο πολύ μακροτέρα καί δέν μετεβάλλοντο ή μετά π ά 
ροδον αίώνος ολοκλήρου. Δύναταί τις νά άκολουθήση τήν έξέ- 
λιξιν τοϋ Αίγυπτιακοΰ ένδύματος επί τών τοιχογραφιών καί 
τών άγαλματίων, τών οποίων αί χρονολογίαι απέχουν κατά 
τρεϊς ή τέσσαρας χιλιάδας έτη. Αί άλλαγαί είναι σχετικώς 
έλάχισται. Τό ένδυμα εκείνο ήτο σκληρόν, ιερατικόν παρό
μοιον πρός θήκην. Διά νά περιβληθή μέ τό ένδυμα τών 
ζώντων μία μούμια,δέν ήτο άνάγκη ούτε νά τό ξυλώσουν,ούτε 
νά τό στενίνουν.Εκτός τοϋ σχήματος τούτου δύο άκόμη σχέ
δια, τό εν ώς είδος maillot άρχομένου άπό τόν λαιμόν έως
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

τό πρακτικώτερον καί τό ώραιότερον σχήμα, τό οποίον επε- 
Λ „ ν  ό άνθρωπος άνά τόν κόσμον δλον. Καί τό ένδυμα τούτο 
ίτ0 έν άπλοΰν τετράγωνον ύφασμα. Ούδέν πιστοποιεί περίσ
τερον τήν άλήθειαν ταύτην, βσον ή συμβουλή, ην δίδει ε ; 
των μεγαλητέρων ζωγράφων τοϋ κόσμου πρός τάς ηθοποιούς, 
αίτινες ύποδύονται πρόσωπα άρχαίων δραματων. «Mr? λ η -  
„μονήτε βτι κα ί α υ τή  ή 'Α σπασ ία  δέο ε ίχ έ  π ο τ ,

! Όλο ν τό κάλλος τοϋ γυναικείου ένδύματος των Ελ ηνι- 
ί,ον συνίστατο είς τάς πτυχάς καί μόνον είς τάς πτυχας. 
Έν ύποκάμισον μέ πολλά; πτυχάς, τό όποιον πότε συνεκρα- 
τεϊτο άπό τά δεξιά καί άλλοτε άπό τά  άριστερά, ποτε εζω 
νετο καί πότε προσηρμόζετο μέ ώραίας πόρπας, τόσον μονον 
ηρκ,ει διά νά φθάση είς ύψος κομψότητος καί κάλλους αφθα- 
ϊΐον μέχρι σήμερον. Έ μεινε και μένει τό αιώνιον ,η  Α,

18 31  — 18 4 0 . Δ'
Τώ 1831 έν Γαλλίιγ έδόθη πλήρες δικαίωμα είς τας γ υ 

ναίκας νά έκ’λέγωσιν έπίτροπον μ ε τ α ξ ύ  τ ώ ν  συγγενών των

Χ« 1  ν *  „ . , / « . . » »  * m  μ  * · *  " " ·

»· Ψ«ϊ·»· Ti W - Ι «  ·4τ» V-Κ Ι“ ~
τινα καιρόν. , . ,

Τό αύτό έτος ή Mary Som m ervill εδημοσιευσεν έν ερ-
γον της, τόν Μηχανισμόν τοϋ Ούρανοϋ, έπιφέρουσα συγχυσιν
είς τ ό  σ τ ο α τ ό π ε δ ο ν  τών έχθρών τής γυναικείας προοδου, « ι-
στευομένου μέχρι τοϋδε, βτι ήτο άδύνατον γυνη να «αρεξγ
Β βλίον τοιαύτης άναμφισβητήτου πρωτοτυπίας και α ,ια ς.

Τό 1832, ή Prudence Crandall τοϋ Centerbury, Bonn, 
ίδρυσε σχολήν διά τά  κοράσια τών μαύρων. ’Εναντίον της 

'.ο_____  ¿, ,* τ ά  τής άνωτέρας νυ
μελετών καί θαυμασμοΰ, κράμα χάριτος και ευγενειας, ελ - | χα1 τί(ς άπελευθερώσεως τών
θερίας καί κοσμιότητας.

Διά νά έννοήση τις τί ήτο τό Ελληνικόν φόρεμα δεν πρε- 
πει νά περιορισθή είς τά  πτυχωτά  ίμάτια  τών μεγάλων 
αγαλμάτων. Αί Ταναγραϊαι κοϋκλαι, τά  θαυμασια «υτα 
μικοά έκ κοκκινοχώματος πλασματια, τα  χρονολογούμενα 
από τοϋ IV καί III π . X. αίώνος φέρουν θαυμάσια φορέματα^

συνεκεντρώθη πάσα ή κατά τής άνωτέρας γυναικείας εκπαι- 
δεύσεως καί τής άπελευθερώσεως τών μαύρων μήνις. » 
έναντίον αυτής καί τοϋ σχολείου της διωγμός δεν περιγρα- 
Φετα-. Οί καλοί πολίται τοϋ Canterbury ά ξα ντο  αμέσως 
Ιευρίσκοντες καί έπινοοϋντες μέσα, δπως κλεισωσι το σχο- 
λεϊον. Εξασφάλισαν άπόφασιν τοϋ νομοθετικούς σώματος, 
άπαγορεύουσαν τήν ίδρυσιν ίδιωτικοΰ σχολείου δια τας μαυ

Χ. (μ —  »· « w  ζΟ του IV Λ-*1 ' * f \ \ nxr. το γαρίΛΟσυνυν ΑΛν# ·w J J t * / λ  α
Ουδέποτε είς κ«μμί«ν έποχήν τ ή ς  τέχνης ν, σωματική I Slà κω5ων0χρ0υσιών. Δίς συνελήφθη, εδικασθη και

έλαστικότης δέν άπεδόθη είς τόσον μικρά άντικειμεν* με ^ p rudence, άλλ’ ήθωώθη ύπό τών άνωτερων
π ε ρ ι σ σ ο ί έραν πλαστικότητα καί μέ φυσικωτεραν ευγενειαν είς ^  όπ&ΐα εΈ «μ εν έφεσιν. Έ ν τώ  μεταξύ,
καί χάριν. Είς τό ένδυμα τών Ταναγραίων κούκλων ευρίσκει ^  καταστήματα είχον κλεισθή καί είς αύτην καί εις
τις παραδόξους ομοιότητας μέ συρμοός μεταγενέστερους. I - π *α.. -,.

επωμιον, η 
λείπει άπό τά

Τό φόρεμα μέ ούράν καί μέ όλίγας μπαλένας, το̂  ετ
κουκούλα, ό «κρύφαλος. Μόνον ή άσχημία λείπε
άναλμάτια αυτά. Λ , ,

Δέν ανευρίσκει τις είς «ύτάς ούτε τά  σουβλερα παπούτσια
τοϋ μεσαίωνος, ούτε τό στήμι τών μ α τ ιώ ν ,ούτε τά  φουσκωτά 
μανίκικ, ούτε τά κρινολίνα. Έ ν τούτοι; τό ένδυμα ητο ποι- 
κίλον,'τά νρώματα ώραία καί έναλλάσσοντα,τό κέντημα είχε 
μυήσει είς τά  μυστήριά του δλας τάς δούλας κ α ΐλ α ς  γυναι 
κας τών γυναικωνιτών, αί όποΐαι έχρωμάτιζαν, υφαιναν,εκο- 
πταν κ α ί  έρραπταν τά  ένδύματα τών μελών τής οικογένειας 

Ή  τουαλέττα τών ρωμαίων δεσποινών έτροποποιησε μο 
νον τού; ελληνικούς συρμούς, είς τήν κ α τ ά π τ ω σ ιν  του * « α -  

λους τών όποίων έκαμε τό πρώτον βήμα. Τό κ έ ν τ η μ α  εβα- 
σίλευσε βραδύτερον είς τά  λεπτά  λινά υφάσματα τής Συρίας

ώ ρ α ία  έ ρ ια  ύ φ α ίν ο ν τ ο  εν Ι τ α λ ία

tTGCVT ® /νυν ν . -,--------  ^  ^

τ 4 ί  ■ '« ·  “  4 " α Ι“  4| ,· ξ · '  .  ί Γ " '
οΐ ιατροί δεν τάς έπεσκέπτοντο· τρόφιμα δεν τα ις εύιόοντο, 
είς τάς φ ίλα ; των άπηγορεύθη νά τάς επ ισκέπτωντα ι, το 
φρέκρ των τό έμίανον, καί άλλο ύδωρ δέν ταϊς παρειχετο· 
καί τέλος τό 1834, κατόπιν διωγμοΰ δυο ολοκλήρων ετων,

έτέθη πΰρ είς τήν οικίαν της. , , _
Τό 1833 έσυστήθη έν Φιλαδελφεί* ή γυναικεία κατα της 

δουλείας έταιρίχ· «ύτη  θεωρείται ή πρώτη ύπό γυναικών

οιγανωθεΐτα εταιρία.
Τό 1835, ή έν Β ο σ τ ώ ν γ  γυναικεία κατα τής δουλειά,

έταιοίχ, συνεκρότησεν έτήσιον συνέδριον διά τήν εκλογήν 
τοϋ συμβουλίου. Έ ξ  έως δέκα χιλιάδες άνδρών, πολλοί εκ 
τών όποίων ήσαν άνδρες μέ επιρροήν, συνηθροισθησαν περιξ 
τοϋ κτιρίου, άπαιτοΰντες τήν διάλυσιν τής συνεδριασεως. 
Τέλος ό δήμαρχος προσήλθε καί διέταξε τάς συνεδριαζουσας 
κυρίας, δεκαπέντε τόν άριθμόν, νά διαλυθώσι, βεβαιών «υτας 
δτι δέν ήδύνατο νά τάς έγγυηθγ πλέον προστασίαν Τα μελη

οικίαν τής προεόρου, η οε
William Lloyd Gar-

καί τ ή ς  Γ α λ ικ ία ς  κ α ί  τ ά

« ι  «α  *  Ζ Ζ Σ  Γ
μ ζ . »  ά,ό τίί χ ώ Ρ« ί  τ ω ν  Σ , ^ ν ,  τ * !  ν ν ,  Κ ι“ ^  ' I ^  , ν 4„>.9όντχ Λ  τ>]ν οίχ!
δύτερον ή  έπίδρασις τής Ανατολής υπηρ,εν ο I έττράφη κατ“  τ0°
σ μ ή μ α τ α  έ γ ε ιν α ν  β α ρ ύ τε ρ α , ο ί π έ π λ ο ι  ε σ τ ιζ ο ν τ ο  μ ε  πο υ ^ -  I  ̂ ^  ε1ς π α ? α κ ε ίμ εν ο ν  δ ω μ ά τ ιο ν ,  τ ό ν  όπο ιον

μους λ ίθ ο υ ς  κ α ί  ύ φ α ίν ο ν τ ο  μ ε  π ο λ υ  ζ ω η ρ ά  χ ρ ω μ α τ^  . 1 ? ο β ε ρ ά ι ζ σ τ ι ι . ¿„ ώ θ η  ύπ ό  τ ή ς  ά σ τ υ ν ο μ ια ς ,

δ τα ν  Ι φ θ α σ α ν ε ί ς τ ό  θ α υ μ ά σ ιο ν  έ χ α σ α ν  τ η ν  ιό ε α ν  τ ο υ  ωρ . I ά  , φ υγ Κκ ;σ η  γ ά ρ ιν  τ ή ς  ιδ ία ς  ά σ φ α -

Κ α ί δ ά  τ ο ϋ τ ο  ή  μ έ  χρυσόν κ α ί  π ορ φ ύρ α ν  κ α ί  ά δ ά μ α ν τ α ς  «  « ϊ -  

σ το λ ισ μ έ ν η  α ύ τ ο κ ρ ά τ ε ιρ α  Θ εο δ ώ ρ α  δ έν  υ π ή ρ ξ ε  π ο τ ε  το σ ο ν  | λ ε ία ς
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Οκτακοσιαι γυναίκες τής Νέας Ύόρκης, έπεμψαν αίτησιν 
εις το σ υ νε τό ν , ζητοΰσαι την κατάργησιν τής δουλείας έν 
Κολομβία. I ενναΐκι πρεπει νά ήσαν αί περιαγαγοΰσαι τήν 
αίτησιν γυναίκες, και γενναϊαι αί ΰπογράψχσαι αυτήν, γ νω 
στές ουσης τής κατακραυγές, ή τίς άφεύκτως θά ήγείρετο 
έναντίον των.

Η δρ. Harriot Κ. Η υηΙ,ή.ξατο τό αύτό έτος, έξασκοΰσα 
το επαγγεΰμα του ίατροΰ έν Βοστώνν), μολονότι δέν είχεν 
αποφοιτήσει ιατρικές τίνος σχολής, άφοΰ ούδεμία έδέχετο 
γυναίκα. Μετά τινα έτη  ή έν Πενσυλβχνία Γυναικεία ’Ιατρικέ 
Σχολή τής άπένειμε τιμητικόν τινα  βαθμόν.

T i 1837 έν Διεθνές Γυναικείον Συνέδριον κατά τής δου
λειάς συνεκλήθη έν Νέα Ύόρκν)· εις αυτό παρευρέθησαν 
έβδομηκοντα δυο άντιπρόσωποι, ήτο δε τό πρώτον έπίσημον 
γυναικειον συνέδριον.

Κατα το αύτό έτος ή αίθουσα τής άνεξαρτησίας έν Φ ιλα
δέλφεια κατεδαφίσθη καί έπυρπολήθη, ένφ ώμίλει έν αύτώ ή 
Angelina Grimki, τοΰ όχλου έξοργισθέντος έν μέρει διότι 
ωμιλει γυνν), καί έν μέρει διότι συνηγορεί αυτή υπέρ τής ά 
πελευθερωτεως των μαύρων.

Ίο 1 8 ί0  έν παγκόσμιον συνέδριον κατά της δουλείας, εις 
τό οποίον έστάλησαν καί γυναίκες άντιπρόσωποι έξ Αμερι
κής, συνεκληθη έν Λονδίνψ. Ά λ λα  κατόπιν θυελλώδους συ 
ζητησεως, εις την οποίαν πολλοί έντόνως διεκηρυξαν, ότι 
θα διεσαλεύετο η τάξις,έάν έγένοντο δεκταί γυναίκες, άπε- 
φασισθη νά ά τοκλεισθώσιν αυτα ι αύτοΰ. Κατόπιν τής άπο- 
φάσεως ταύτης ό William Lloyd Garrison καί ό Nathaniel 
Ρ· Rogers ήρνήθησαν νά λάβωσι μέρος είς την συνεδρίασιν, 
καί έμειναν είς την στοάν μετά των γυναικών. Ή  Lucretia 
Mott, μία τών άποπεμφθεισών άντιπροσώπων, καί ή Elisa
beth Cady Stanton, σύζυγος ενός τών μελών, άγανακτή- 
σασαι διά τό γεγονός, άπεφάσισαν άμα τ·/) εις ’Αμερικήν 
επανόδψ των νά συγκαλέσωσι συνέδριον, οπως συσκεφθώσι 
περί τνΐς θέσεω; τής γυναικό; καί έξεύρωσι τρόπον καλλιτε- 
ρεύσεως τής καταστάσεως αυτές.

(Έ κ  τού ’ Α γγλ ικ ο ύ) Όλγα Κούζη

Η πριγκηπεσσα Aslog ητο πολύ ευτυχισμένο κοριτσάκι 
Ό  πατέρας της, ό βασιλεύς Sigurd ήτο ό πλέον ισχυρός άρ
χω ν τών Δανικών νήσων, καί ή μητέρα της Brunchilde ήτο 
τόσον γλυκεία καί τόσον ωραία, ώττε την έλεγαν θυγατέρα 
τών Θεών. Ό  πύργος τους ητο κτισμένος έπάνω είς ένα νη· 
σάκι πρός την Βαλτικήν θάλασσαν, η όποια τό έπροφύλαττε 
καλλίτερα άπό κάθε άλλο τοίχος. 'Ε λα τα  τό περιτριγύριζαν 
καί διάφορα ζώα έγέμιζαν τα  δάση του, είς τα  όποια η μ ι
κρά Aslog πολύ συχνά διεσκέδαζε νά τά  άκολουθγ.

Ό  βίος ήτο ήσυχος είς τόν πύργον τοΰ βασιλέως Sigurd 
καί ό λαός αγαπούσε την μικράν πριγκηπέσσαν η όποια μίαν 
ημέραν θά έγίνετο η βασίλισσά του. Διά νά την μορφώτγ) είς 
τάς τέχνας, εις την ποίησιν, ό βασιλεύς προσεκάλεσε άπό την 
χώραν τοΰ Ρήνου ένα γέροντα, ό οποίος ήξευρε νά τραγουδί)

ολας τας παραδόσεις τόν Heimer τον αρπιστήν, τόν όποιον 
ό πριγκηπέσσα αμέσως ηγάπησε πολύ διά τό γλυκύ $σμά του. 
Εμεγαλωνε είς την ησυχίαν καί την χαράν όλων, καί έπειτα 
απο ολιγας ημέρας θά έγίνετο τεσσσάρων έτών.

Αυτόν τόν χειμώνα φοβε:ό κρύο ηλθεν άπό τάς χώρας τοΟ 
Βορρά και η θάλασσα μεταξύ όλων τών νήσων τοΰ αρχιπελά
γους επαγωσε,καθω; καί αί λίμναι τής Νορβηγίας· καί άμαξαι 
ηρχοντο ατό τάς άκτάς τής Δανιμαρκίας έως είς την Σουη.

αν, καί ό πύργος του βασιλέως Sigurd έφαίνετο ως νά 
μετεφεοθη είς μίαν κατάλευκην χώραν. Ό βασιλεύς Sigurd 
υπεσχέθη να μεταβγί μέ μεγάλην πομπήν έως είς τά Δανικά 
παραλία καί ολοι οι άνθρωποι τοΰ παλατιού μετά χαράς 
προετοιμάζοντο δια την ειρηνικήν αυτήν έκστρατείαν.

Αλλ ο Sigurd είχε μεγάλην έμπιστοσύνην καί δέν έγνώ- 
ζεν, οτι απο πολυν καιρόν οί αρχηγοί τών νητων, οί όποιοι 
,ηλευον την δόξαν καί την ευτυχίαν του, είχον όρκισθγ νά 

τον εκθρονίσουν. Οταν είδαν δτι ό πάγος ητο τόσον κατάλ
ληλος δια τους έπιδρομεΐ; καί δτι η αμέλεια τών πολεμιστών 
τοΰ βασιλέως, οι όποιοι ελησμονησαν οτι τώρα η χώρα τους 
εμενε άνυπεράσπιστος, ετοίμασαν μέ πολλήν βίαν δλας τάς 
δυνάμεις τω ν. Μίαν νύκτα η μικρά Aslog έξύπνητε άπό ένα 
φοβερον θορ.βον άπελπισμεναι φωναί ηκούοντο είς δλον τόν 
πύργον καί αί σάλπιγγες τοΰ πολέμου ηχοΟταν έξω. Έ  Aslog 
ϊννοησεν αμέσως οτι εξω έμάχοντο καί ήρχισε νά φοβήται 
φοβέρα, οταν η μητέρα της ήλθε είς τό δωμ.άτιόν της, την 
αρπαξε και την εφερε διά μέσου τοΰ διαδρόμου του πύργου, 
ο οποίος δλος ήτο γεμάτος άπό στρατιώτας.

Η βασίλισσα καί έ μικρά πριγκηπησσα κλεισμέναι είς ένα 
αυστικον δωμάτιον τοΰ πύργου δέν ήκουον παρά συγκεχυμέ- 
νον θόρυβον μάχης. Ή  Brunchilde προσεπάθει νά έννοηση 
την διεύθυνσιν τών φωνών καί η Aslog έκλαιε χωρίς νά 
τολμ^ί να κινηθί). Τέλος η ταραχή έξω ολίγον κατ’ όλίγον 
επαυτε, η μικρά ενόμισεν οτι δλα έτελείωσαν, δταν ή μητέρα 
της την επήρε εις τα χέρια της καί έξήλθε άπό την κρύπτην 
της μέ χιλίας προφυλάξεις.

Η μικρά Aslog δεν ήτο άκόμη έντελώς ήσυχος, ήτο πολύ 
σκοτος είς δλον τόν πύργον, κανείς δέν ήσχετο είς συνάντη· 
σίν των καί σχεδόν είς κάθε βήμα έβλεπε καί ένα στρατιώ
την εξηπλωμενον κατά γής, ό όποιος δέν έσηκώνετο νά χα ι
ρέτησα) την βασίλισσαν. Έ ξαφνα έφώναξε : »Heimer, Hei
mer ! . . . »  Καί πράγματι ητο ό γέρων μέ την άρπα, ό όποιος 
γονατισμενος και με μίαν λαμπάδα είς τό χέρι, παρετηροΰσε 
ένα πολεμιστήν τοΰ όποιου τά  δπλα έλαμπον.

Η Brunchilde μέ τρόμον είπε είς την Aslog νά σιωπηση 
καί έτρεξε πρός τόν Heimer, ό όποιος έσηκώνετο μέ ένα 
απελπισμένο κίνημα είς τά  πόδια του καί η βασίλισσα ά»ε- 
γνώριτε τό πτώμα του βασιλέως Sigurd. Χωρίς ό Heimer 
να προφθαστρ νά προφέργ λέξιν, έρσιψεν είς τά  χέρια του την 
μικράν Aslog καί τοΰ είπε : «Heimer, σώσέ την, σώσε την 
πριγκηπέσσαν σου, σώσε την βασίλισσαν τών πιστών τοΰ 
Sigurd, εγω θά άποθάνω μαζύ του». Καί ένώ ό Heimer 
έφευγε ως τρελλός χωρίς νά γνωρίζη ποϋ, μέ την μικρή 
πριγκηπέσσα, ή Brunchilde έπήρε τό σπαθί τοΰ βασιλέως 
καί έφονεύθη.

Μεσα είς την μεγάλην αίθουσαν τοΰ πύργου ευρέθησαν μό-

(W καί κλαίοντες η μικρά κόρη καί ό γέρων, ό όποιος έσκε- 
jfETO πώς νά σώσν) τό παιδίον.

Ένφ ήτο άπηλπισμένος καί η μικρά Aslog έξηκολούθει 
ι vi χλαίη πειισσότερον,είδε είς μία άκτΐνα τοΰ άνατέλλοντος 
όλίου την άρπαν του, την όποιαν τόσες φορές είχε παίξει ε ί; 
τές ευτυχείς ημέρας. τΗτο μία ωραία χρυσή άρπα μέ γ ια λ ι-  
στεράς χορδάς, ϋψτλή καί πλατειά . Ό  Heimer την έπλη- 

I σίασε καί τότε παρετήρησε πόσον ή μικρά Aslog, ή όποια τόν 
I ηκολούθει, ητο μικρά πλησίον του μεγάλου έπιχρύσου ξυλου 
ίΐςτό όποιον έστηρίζοντο αί χορδαί. Mía έλπ ς έπέρασε είς τον 

1 νοΟν του· γρήγορα, γρήγορα, μέ τό έγχειρίδιόν του έκαμε ε ίς 
ί τό ξύλο μία πόρτα άκριβώς μέ τό άνάστημα τής Aslog η 
i όποια τόν παρετηρει μισοπαρηγορημένη, καί σιγά σιγά έβαλε 
ίχεΐ μέσα τό παιδίον καθώς είς κοίλωμα δένδρου : II μ ίκ .α
ίριγκηπέσσα έκάθησε, έπάνω είς ένα δ.μα άπό πολύτιμα 

Ιόράιματα, είς τά οποία ó Heimer έφρόντισε νά προσθέογ καί 
τό βασιλικόν περιδέραιον του Sigurd. "Επειτα εβαλε παλιν 
ιίς την θέσιν της την πόρτα καί η έργασία του 5) το τόσον 
τελεία, ώττε κανείς δέν ηδύνατο νά το υπο^εσγι.
‘ Τότε ó Heimer έπΐίρε την άρπα είς τόν ωμόν του καί κα- 
τέβη πρός τό παράλιον. Οί πολεμισταί έγόλασαν δταν τόν εί- 
ίον νά περνφ, καί ένας τοΰ έφώναξε : «I ερο τραγουδιστή 
εή^αινε πάνου στον πάγο νά πεθανγς, άλλα άφησε την άρπα 
sou έδώ που είνε άπό χρυσό» Έ πλησίασε καί ή Aslog εν
νόησε δτι κάποιος έβαλε τό χέρι του έπάνω είς την άρπα και 
5τι ó Heimer έτρεμε πολύ. Ά λ λ ’ άλλος πολεμιστής εφω- 
ναζε: «'Αφησέ τον καί έλα νά πιίίς ! Τί θά την κάνγς την 
ίιπα του ; Δέν είνε λάφυρο γιά  στρατιώ τες».Ό  άλλος έφυγε 
χωρίς ν’ άπαντήση. Ποιος ή το δυνατόν να φαντασθή οτι η 
μικρά κόρη τοΰ βασιλέως έκλαιε μεσα εις αυτήν την αοπα , 
Γρήγορα ó Heimer έφυγε : ένας στρατιώτης τόν έλυπήθη
τοδήτο τόσον κουρασμένος καί τόν έπήρε είς το αμάξι του 
καί ουτω ó Heimer ήδυνήθη νά φθάσγ είς τά  παραλία τνίς 
Σουηδίας καί έκεΐ έλαβεν έκ νέου τήν πολύτιμον άρπαν ε ί; 
τόν ωμόν του καί ήρχισε νά πρρχωρίί πρός Βορράν.

Είρήνη Νιαολαίϊου

Η ΣΐΝΟΜ ΙΑΙΑ ΚΑΤΑ TON XIX ΑΙΩΝΑ
r.

Τό νά προετοιμάζτ) τις την ομιλίαν τοΰ γεύματος άπα- 
ράλλακτα ως προετοιμάζει τόν κατάλογον τών φ α γη τώ ν,φα ί
νεται πράγμα κάπως παράδοξον δια τα  πνεύματα τής αυτο
σχεδίου ομιλίας, είς έκείνους οί όποιοι πιστεύουν δτι ή όμι- 
λίχ δέν είναι δρόμος, ό όποιος οδηγεί κατ ευθείαν εις την 
dxiav, άλλά μονοπάτι, είς τό όποιον πλχνάτα ι τις πολυ 
ευχαρίστως.

'Η κ. Σ τάελ άν καί θυγάτηρ τής κ. Neeker, άνατρα- 
?εϊσα βεβαίως κατά τάς άρχάς έκείνης είναι πνεύμα έλεύθε- 
|Uv καί άνεξαρτητον, πνεύμα λεπτόν, ολίγον ισως περισσότε
ρόν τοΰ δέοντος σοφόν, άλλά μεθοδικόν, λογικόν ως ό χαρα- 
Χτήρ της. Αυτή μετά τοΰ Diderot εισάγει πρώτη την εύφραδή 
*υνομιλίαν είς τάς πολιτικάς συζητήσεις, νεωτερισμόν επι- 
Χοιθέντα καί έπιδοκιμασθεντα μετ ισης δεινοτητος. Οι έπ ι- 
Χρίνοντες τοΰτο διϊσχυρίζοντο, δτι έξετράχυνε τήν αβρότητα

τών κοινωνικών σχέσεων, έγίνετο α ίτ ια  διαιρέσεων συγγενών 
καί φίλων, καί κατέστρεφε τήν άμοιβαίαν συγκατάβασιν καί 
έπιείκειαν, ήτις έβασίλευεν άλλοτε είς τας αίθουσας. Α λ
λοι ίσχυρίζοντο δτι καί οί μετριώτεροι όμιληταί κατώρθωναν 
νά ένθαρρύνωνται είς τάς πολιτικάς συνομιλίας καί έκόντες 
άκοντες παρεσύροντο καί αυτοί είς την γενικήν εςαψιν, η 
όποια ούδένα άφινε ψυχρόν καί άδιάφοοον. Διά τοΰτο ή κ. 
Στάελ λέγει, δτι ποτέ ή γαλλική κοινωνία δεν υπήρξε 
τόσον λαμπρά καί τόσον σοβαρα ενταυτώ , οσον απο του 178/ 
μέχρι του 1790, έποχήν καθ’ ήν δλη ή δυναμις τής ελευθε
ρίας καί δλη ή χάρις τής καλής άνατροφής συνηντώντο είς
τά αυτά πρόσωπα.

Ά λ λ ’ ή κ. Στάελ ένδεχόμενον νά κρίνγ έξ ιδίων της τήν 
σύγχρονόν της κοινωνίαν. Διότι αύτη ή ιόια ωμ,ιλει μέ τόσην 
θερμότητα, έβνζε τόσην ψυχήν είς τούς λόγους της, ώστε 
εάν δέν έμεθύσκετο ή ίδια βεβαίως εμέθυε τους συνομ.ιλ,ητας . 
της. Συνέβη ποτέ είς τούς συνταξειδεύοντας μετ αυτής εφ 
άνάξης, νά μάθουν μ ετ’ έκπλήξεως δτι κατά τήν διάρκειαν 
τής οδοιπορίας των είχε βρέξει καί είχεν έκραγή κατα ιγίς. 

i Ό  ηλεκτρισμός τών λόγων τής κ. de Staël είχε κάμει νά 
I παρέλθϊ) απαρατήρητος ό ήλεκτρισμ-ς τής φυσεως, ώστε δι

καίως έλεγεν ή κ. Τεσέ, άλλο ήφαίστειον πνεύματος: Έ άν 
ήμην βασίλισσα, θά διέτασσα τήν κ. Στάελ νά μοΟ όμιλ^ 
πάντοτε».

Ή  κ. Στάελ είναι έτη, έάν δέν είναι άνωτέρα τών καλ- 
λιτέρων ρητόρων τής έποχής της. Το πάν είναι δι αυτήν 
βήμα καί δΓ ένα μόνον άκροατήν έξοδεύει τόσον πνεΰμα κα ι 
τόσας ωραίας λέξεις, δσας καί διά διακοσίους. Είναι η γυνή. 
ή όποία είπε τά  ωραιότερα πράγματα περί τή ; συνομιλίας, 
ή όποία θαυμασιώτερον διετύπωσε διά τοΰ λόγου τάς σκέ
ψεις της. τΗτο ικανή νά διασχίστρ τήν Ευρώπην δλην διά νά 
όμιλήση δύο ώρας μέ ένα ευφυή καί πνευματώδη άνθρωπον, 
προτιμώσα τό ρυάκιον τής οδοΰ Bac απο την Ελβετίαν, 
τήν όποιαν ονομάζει θαυαασίχν αηδίαν καί έκπληττομένη 
πώς ό φίλος της Φωριέλ είχε τήν . i p ô ^ v f i r  r v ç  ¿£opñc· Τι 
ώραϊον μάθημα δίδει είς ένα άνόητον νέον, ό όποιος καθήμε- 
νος μεταξύ αύτής καί τής κ. Ρεκαμιέ, λέγει : Ιδού έγώ 
μεταξύ τοΰ κάλλους καί τής εύφοίας. «Πρώτην φοιάν μοΰ 
λέγουν δτι είμαι ωραία» άπαντίγ ετοιμως η κ. Σταελ, η 
όποία δέν ήμποροΰσε νά παρηγορηθγ,διότι δέν ητο ώραια.

Οί φίλοι τή ; κ Στάελ είχαν τήν ιδίαν έτοιμότητα πνεύ
ματος, δέν θά λησμονηθή δέ ποτε ή φράσις τοΰ Michaud, 
ό όποιος τής είχεν έπιτεθή μέ κάποιαν δριμύτητα είς μίαν 
δημοσιογραφικήν συζήτησιν. β.Τί θ ιΛ ιτε, xv¡¿% μυυ, t r j ç  t i -  
ntY άπολογούμενος. ’ Ε ua j ó  μ  ( Θ λ  ι ι ς  τό σχύτος χα ι ειζ 
θόρνβοτ- χ α ΐ  ΟΥ xal ¿ è r  εχω  την  ματα ιότητα , νά συγχρ ίνω  
εαυτόν με χανένα  ά.τό τους ηρωας τής Ί . ΐ ιά ά ο ς ,  μοΰ συνέβη 
έν τούτυ ις  τό αύτό  δ υσ τύχημα  τοΰ Λιομήδονς· ΈπΛήγωσα
είς τό ΰκότος μ ία ν  θεάντ>.

‘Η κ. Στάελ είχε γνωρίσει τόν Βοναπάρτην μετά τήν έξ 
Αίγύπτου έπιστροφήν του. Συναντήσασα αυτόν είς τήν α ί
θουσαν τοΰ Talleyrand, ήρχί'ΐε νά τοΰ άπονέμγι φιλοφρονή
σεις, αί όποιαι τόν άφήκαν έντελώς άδιάφορον καί ψυχρόν. 
Χωρίς νά χάσν) τό θάρρος της έξηκολούθησε καί άΦοΰ τοΰ 
έδωκε νά έννοήσγ δτι τόν έθεώρει ως τών άνώτερον δλων τόν
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ηρώτγΐ'τε : Στρατνιγέ, πο ίχ  είναι ή γυνή, ην θά :ηγχ7τού*ατε 
περισσότερον ; — 'Η ίδικιη μου. — Φυσικά,αλλά ποίχν θά έζε- 
τιμάτε περισσότερον 5 Εκείνην η οποία θά είχε περισσότερα 
παιδιά , κυρία. Καί άπεσύρθη άφησας αύτην πολύ πεισαχ- 
τωριένην, ω ττε νά άκουσθ·/) λέγουσα αμέσως εις τόν ΑΓηβΐΐΐιΐ 
τον παρευρεθέντα εις τον διάλογον αυτόν : ό μεγάλος σας αυ
τός άνά,ρ ^εΝαι άνθρωπος περίεργος». Καί ό Αγι^ιιΙιΙ παρε- 
τηρησεν. «'Η μχνία της κ. Στάελ εϊνχι νά διοιχνί τον κό
σμον καί ν) του Βοναπάρτη νά μη διοικητχι από κανένα».

Β ιχ τ ώ ρ ια  δε Β λ ίτ α

Λ Ε Ξ Ι Κ Ο Ν  Β Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Κ Ο Ν
ΤΩΝ ΕΠΙΦΑΝΕΣΤΕΡΩΝ ΓΥΝΑΙΚΩΝ ΤΟΥ ΚΟΣΜΟΥ

ζ\
Άγνεέζε Μαρέ* Γαετ-ίν*. Έγεννηθη εις Μιλάνον 

ίϋι 16 Μαοτίου 1718. Έ νωοίτατα έπε^όθη είς την μελέτην 
των επιστήμων καί είς ηλικίαν, καθ ’ ην αί νεάνιζες άπολαμ- 
βάνουν την χαράν τή ; ζωής,αύτν) έσπούδαζεν άνώτερα μαθη
ματικά, δι^ασκομένη παρά του πατρός της, οστις ητο καθη
γητής του μαθήματος τούτου εις τό Πανεπιστήμιου τής Βο- 
λωνίας.

Εννέα μόλις έτων έγνώριζε την λατινικήν, ενδεκα έ τ2>ν 
συνέγρχεε λατιν ιστί λόγον, δι’ οδ ύπερεμάχει των δικαιω
μάτων του φύλου της είς τάς έπιστημονικάς σπουδάς : Ar- 
tium liberatium studia a sexu  naetiquam abhorrere καί 
μόλις δεκαπενταέτις μετέφραζε τά  εργα του Κουϊντίου Κουρ· 
τίου άπύ τή ; λατινικής είς την άρχαίαν Έ λληνικην, την 
’Ιταλικήν, την Γαλλικήν καί την Γερμανικήν γλώσσαν.

Δέκα επτά ετών είχε τελειοποιηθώ είς την Ισπανικήν καί 
την Εβραϊκήν γλώσσαν, άς έξέμαθε, οπως διά τής μελέτης 
Ισπανών καίΈβραίων συγγραφέων πολλά πλασιάζειτάς γ νώ 

σεις της. Μόλις είκοσιν ετών έδτμοσίευσε το έν μετά το 
άλλο εκατόν έννενήντα έν θέματα φιλοσοφικά ύπό τόν τίτλον 
PropositioDes pbilosopbicae.

Τοιαύτας δε προόδους έκαμεν είς τάς μαθηματικάς επ ι
στήθιας, ώστε, όταν κατά τό 1750 ό πατήρ της γέρων καί 
πάσχων ηδυνάτει νά έξακολουθησΥ) την εν τώ  Πανεπιστημίφ 
διδασκαλίαν του, έδόθη παρά του Πάπα Benoit XIV είς αυ
τήν η έδρα των μαθηιιατικών του έν λόγω Πανεπιστημίου | 

Κατά τό 17 48 έζέδωκε τό ύπό τόν τίτλον JustituzioDe 
analytiche δίτομον σύγγραμμά της, τό όποϊον άνεστάτωσε 
τόν μαθηματικόν κόσμον τή ; εποχής. Τό έργον της τοΟτο 
μετεφράσθη είς την γαλλικήν κατά  τό 1775 παρά τοϋ επ ι
φανούς γάλλου μαθηματικού Cousin καί έδημοσ εύθη έν 
Παρισίοες. Βραδύτερου μετεφράσθη καί ’Α γγλιστί μετά τώ; 
βιογραφίας της.

Δεύτερον σύγγραμμά της των μαθηματικών επιστημών 
είναι τό ύπό τόν τίτλον Traités é l ém en ta i r e s  d e  c a l c u l  d i f 
f é r en t i e l  et d e  c a l c u l  i n t e g r a l , το όποιον έξεδόθη τό 1775, 
υεταφ^ασθέν καί αυτό είς πολλάς γλωσσάς.

Ή  Μαρία Γαετάνχ Ά γνιεζε , άν καί ύπήρξεν ωραία δέν 
ύπανδρευθη όμως, άλλ' έζη μετριοφρονέστατα μακράν τού 
κόσμου, άσχολουμένη είς τάς μελέτας της και είς τους π τω -

χούς καί πάσχοντας, ύπέρ τών όποιων έδαπάνα ο ,τ ι καί άν

ε ίΧε ·
Πρός την Μαρίαν Θηρεσίαν τής Αυστρίας εϊχεν άφιερώσει 

τό σύγγραμμά της l s l i t uz io n i  ana l i t i c h e ,  είς ενδειξιν όέ 
τού θαυμασμού καί τής αγάπης της ή έν λόγω αύτοκράτειρα 
έδώρησεν είς αυτήν πολύτιμον δακτύλιον καί άδκμαντοκόλ- 
λητον κιβωτίδιον ώς καί άλλα πολύτιμα ένθύμια.

Περί τό τέλος τής ζωής της εϊχεν έπιδοθή είς την νοση
λείαν τών ασθενών τού μεγάλου νοσοκομείου τού Μιλάνου καί 
έπί τέλους έγκαταλείψκσα καθ’ ολοκληρίαν τόν κόσμον τών 
γραμαάτων άπεσύρθη είς τό νοσοκομείου Trivulzio, αφιερω- 
σχσα έαυτήν είς περίθαλψιν καί παρηγοριάν τών άσθενών. 
Άπέθανεν όγδοηκοντούντις λατρευομένη παρά τών συμπολι
τών της καί θρηνουμένη παρά τών δυστυχών. Τήν βιογραφίαν 
της έζ 128 σελ. συνέγραψεν ó F ris i ,  μετέφρασε δέ είς την 
Γαλλικήν γλώσσαν ό κ. Μ. Boulard.

Ά γ ν ο δ ό χ ν ^ ·  Κόρη ’Αθηναία. Ή  πρώτη εν Αθηναις 
έπιστημων μαία, ή μεταμφιεσθεΐσα είς άνδρα καί άκολουθη- 
σασα μαθήματα ιατρικές καί μαιευτικώς είς την σχολήν τού 
'Ηροφίλου. Ήναγκάσθη νά μεταμφιεσθγί, επειδή δι αποφα- 
σεως τού Άρείυυ Πάγου άπηγορεύετο είς τάς γυναίκας η με
λέτη καί η έζάσκησις τώ ; ιατρικής, συνεπώς δε καί "τής 
μαιευτικής. Είς τούτο προέβη έκ συμπάθειας προς τας συμ- 
πολίτιδάς της, έκ τών όποιων πολλαί επροτιμων μάλλον να 
άποθάνουν, παρά νά προσλάβουν άνδρα μαιευτήρα.

"Όταν έτελειοποιηθη έ'καμε γνωστόν τό μυστικόν τού φύ- 
[ λου της είς τάς ’Αθηναίας δέσποινας, τών όποιων άπέκτη- 

σεν άμέριστον την πελατείαν. Φυσικά η καταφανής αυτη 
προτίμησις ηλκυσε την αντιζηλίαν τών συνάδελφων της αν- 
δρών, οί όποιοι άγνοούντες τό φΰλόν της, την κατήγγειλαν 
ώς διαφθείρουσαν τάς γυναίκας ύπό τό πρόσχημα τής ιατρι
κής συνδρομής.

Ή  ‘Αγνοδίκη προσήλθεν ένώπιον τών δικαστών είς ου; 
άπεκαλυψε την άθωότητά της, καταστησασα γνωστόν τό φΟ- 
λόν της. Ά λ λ ’ οί έχθροί της επωφελούμενοι ιού νόμου, οστις 
άπτ,γό^ευεν είς τάς γυναίκας την ιατρικήν, την κατήγγειλαν 
έκ νέου έπί άσεβείφ πρός τούς νόμους και άπάτγ, οποτε πλέον 
καί τό δικαστηρίου απήγγειλε καταδικαστικην κα τ ’ αύτή; 
άπόφασιν.

Εύθύς ώς έμαθαν τούτο αί γυναίκες τών ’Αθηναίων, ετρε- 
ξαν πολλαί μαζύ είς τό δικαστηρίου καί παραπονούμεναι δι* 
την σκληρότητα τών άνδρών διεμαρτυρηθησαν κατα τής προ*· 
γιγνομένης είς την εύιργέτιδά των αδικίας. Δεν είσθε αν- 
δρες μας, αλλά δήμιοί μας, έφώναζαν αφού καταδικάζετε 
την Ά γνοδίκην, την μόνην, ήτις μάς έσωζεν άπό τού σκλη- 

I ροΰ θανάτου, αφού άνευ αυτής θά άπεθνήσκαμεν μάλλον, 
I παρά νά θυσιάσωμεν την σεμνότητά μας έκτιθέμεναι είς του; 
I οφθαλμούς άνδρών ιατρών.

Τό δικαστηρίου έννοήσαν πόσον άδικος ητο ό νόμος ήρε τν)ν 
I άπαγόρευσιν καί έπέτρεψεν εις τάς γυναίκας και να μελετοδν 
I καί νά έξασκοΰν τό έπάγγελμα τής ιατρού καί τής μαίας.

'Ε λένη  Γ ε ω ρ γ ιίδ ο υ

'   — 1 ~
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ΠΡΩΤΟΜΑΓΙΑ
« Ό  τ υ φ λ ό ς  τ ρ α γ ο υ δ ι σ τ ή ς »

Και πάΛιν ή πρω τομαγ ιά  προβάΛΛει μυρωμένη  
Κ ι οί π ο ιη τ α ι  τη Λύρα τους χα ϊ πάΛι θά, τον ίσουν  
Γ ιά τ ’ α νθ ισμ ένα  χάΛΛη της, σ τό  δρόμου που δ ιαβα ίν ε ι

Τραγούδ ια  νά  σκορπ ίσουν

Καί πάΛιν ή πρω τομα γ ιά  όΛόχαρη προβα ίνε ι 
Σ την  δψι της γεΛονν χ ι  α υ τά  τά  ά ψ υ χ α  Λιθάρια 
Χύνει σ τ ά  ΛοΰΛουδα ζωή, χα ι σ τ ά  χ ο ρ τά ρ ια  ρα ίν ε ι

Αροσιας μ α ρ γα ρ ιτά ρ ια

”Α χ !  ν ά τη ν  ή πρω τομαγ ιά  έπρόβαΛε χα ί πάΛι 
θέΛω κ ι  έγω δυό σ τ ίχ ο υ ς  μου  σ ά ν  οΛους νά  χ α ρ ίσω  
Στη δροσερή της (¿μορφιά' κ ι α π ’ τά  φα ιδρά της χάΛΛη

Χ αρά  χ' έγω ν ’ άντΛήσω.

ΚΤ αναζητώ  μ έσ '  τής ψ υχή ς  τό μ υ σ τ ικ ό  Λιβάδι,
•,’Εχεϊ που μό νο  βΛέπουνε τά  μ ά τ ια  τά  σ δ υ σμ έ να »
"Ανθη χΤ α χ τ ίδ ε ς  τή αυγής ,  σε σ τ ίχ ο υ ς  τα ιρ ια σμ έ να

Βρίσκω κι έχει σ κ ο τά δ ι !

Κ α ί  κοπ ιάζω  ’σ τ ά  τυφΛά νά  βρω  χ α ρ ά ς  ά χ τ ϊδ α ,
"Ενα κα ι μόνο  ΛούΛουδο, ένα  χα ί μόνο  ά σ τέρ ι ,
Νά ψάΛω τη ν  Π ρωτομαγ ιά ,  ν ά  ψάΛω τη ν  εΛπίδα,

Τό δροσερό τ' ά γ έ ρ ι .

*Ο χ ι !  κ α ρδ ιά  που  ’σ τ η  χ α ρ ά  κ ι’ αύτή  δέν ζεχειΛΙζει, 
Κ αρδ ιά  όπου μαράθηκε πα ρά χ α ιρ '  ά π ’ τ ό ν  πόνο . . .
Αέν ψάΛΛει 'σ τή  Π ρωτομαγ ιά  τρα γούδ ια ,  ο χ ι ,  μόνο ,

’Σ τους  τάφους τά  χαρ ίζ ε ι·

Καιρόν. Φρ. χρ. 16 έλη'δθησαν. 0ε3μάς ευχαριστίας — Κα/ Θ. Μ. Πειραιά 
*0  κ. Ξ. εΤναι και ολίγον ποιητές. Που τί τόν δικαιολογεί. — Καν Λ. Κ. Α.» 
Βουκουρέστιον. Συνδρομή σας Ιλήφθη. Φάλλα άπεσ:άλησαν.— Καν Κ υ.ε.Λ . 
Φολέγανδρον. Δρ. 15 έλη^θηιαν. Ευ/αριστοΟμεν. — Καν Δ· I. Πο'οον. Ευ
χαριστώ διά προθυμίαν. Δεν άμιρέβαλλον δ :ι αί κ. κ. συνδρομ^τριαί μου θά 
έτπευδον νά  άνταποκριθουν εις την παράκλησήν μου. *Η αΧειραφ-τημένη» θα 
είναι Ιτοίμη μόνον την Τετάρτην. Θα την λάβητε αμέσως.— Δα !\ί· Ζ. 
Σύρον. Ε π ιστολή σας μιτά δρ. 65 Ιλή^θη. Ευχαριστώ θερμώς και υμάς 
καί τάς κ.κ. συνδρομητρίας διά την πρόθυμον καί ταχεΐαν καταβολήν. Στεί
λατε διηγημάτια δ,τι εχετε. Είναι ά νάγκη προ τής <αναχω;ήσεώς μου 
νά άφήσω τακτοποιημένην ΰλην τουλάχιστον δι’ οκτώ φύλλα. Και 
πάλιν πολλήν ευγνωμοσύνην διά σύντονον ένέργβίαν. — Καν Θ. Μ. 
Λιβόρνον. Θά παρεξίκλινα πολύ άπο το δρομολόμόν μου. Έ ν  τού- 
τοις θερμοτάτας ευχαριστίας. Καν Α ί. Κ. Τήνον. Στείλατε σχετικάς ση
μειώνεις. Θά τάς συμπεριλάβω ευχαριστώ; είς την 'έκθ.σίν μου. — Καν Δ- 
Γ. Βακοΰ. Διά την παραλαβήν τών 8 φρ. έπληρώσαμεν 4. νΑλλοτε παρα- 
καλουμεν αποστέλλετε ή έντος σ.στημένης έπιστολής ταχυδυομικώς ή πρός τόν 
έν Όδησσω αντιπρόσωπόν μας κ. Α . Μ άλτον.— Καν ΙΙ.Ε.ΙΙ* Π άτρας.Έλά- 
6ετε β.βαίως τάς σχετικάς αποδείξεις. ’ Ελπίζω νά σάς ?5ω μετ ολίγον κατχ 
την έκ Πατρών διάβασίν μου. — Καν Μ. Ν. Αίγιναν. Ο’-ος δήποτε και ά/ 
είναι παραίτιος τής διαλύσεως τών άρραβώ>ων, τα δώρα επιστρέπονται. Η 
κόρη πΡέπει νά ει*αι πάντοτε αξιοπρεπής καί μάλιστα εις τόσον λεπτά ζητή- 
ματ*. — Καν X. Κ· Τύρναβον. Έλήφθη τέλος πάντων ;  Ε σ τά λη  τήν 26ην 
’Απριλίου καί σάς έγραψ« μακράν επιστολήν τήν 17. — Καν Μ. Μ. ’ Αθή
νας. Είναι αδύνατον νά άρχίση αμέσως ή δημοσίευσις τής Μ α γ  ι σ σ η  ς. 
Έ χετε όλίγην υπομονήν. Τόσον λοιπόν αγαπάτε τό μυθιστόρημα ; Ευχαρι
στώ διά τάς ενθουσιώδεις χρίσεις σας ύπέρ τής «Χειραφετημένης». Θά τήν 
’έχετε εις βιβλίον τήν Τετάρτην. — Δα Κ. Β λ. Γαλαξείδιαν. Επιστολή σας 
ελήφθη. Ευγνωμονώ δι’ ενθουσιώδεις κρίσε.ς σας περί Χειραφετημένης. Επι
στολή μετ’ άποδείξεων έστά*.η· Ά λ λ ’ αντί εις ΚονΟυλων εις Κατι^αν. Ζη- 
τήσατέτας, παρακαλώ θερμώς, παρά τής^φερούσης τό όνομα τούτο. Καν 
Ε. Σ τ. Ζ.ιτούν. ’Ήδη α! έπισ.ολαΐ Ερχονται άμέσως. Άπσστείλατε ο ,τ{ 
είσεπράξατε. — Πρός πάσας τας συνδρομητρίας μου απευθύνω την θερμο- 
τάτην παράκλησιν, όπως άποστείλωσιν αμέσως τάς συνδρομας των τού άρ- 
ξαμένου έτους, διότι ή άναχώρησίς μου συνεπάγεται πολλάς δαπανας. — Κας 
Π. Κ . Κ . Γαλαξείδιον, Κ . Ε. Τσ. Βόλον, X . Η. Πάτρας, Π. Θ. Γρ. 
’ Αθήνας, Ε. Μ. Τύρναβον, Ο. Γ . Κ. Κύμην, Μ. Δ. Κ· Τρίπολιν, I. Γ. 
Τρ. Άργοστόλιον, Β. Κ . Βραΐλαν, Μ. Κ. Ζαγαζίκ, Σ· Γ1· Α . Κάίρον, Μ· 
Κ . Γαλαζιον, Γ . Φ. Γιούργεβον. Χρήματα ελήφθησαν. Θερμάς εύχαρι 
στίας.

ΣφΙγξ

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
«

Κ«ν Εΰ. Δ. H assaf-Yrt. Cauease. Ό  Ιν Όδησσω χ. Π. δέν είναι 
«τιπρόσωιεο; μας· Είναι ό χ. Μάλτος, οστις τά ϊλαβεν· ’Οφείλετε χαί τό 
18V8, Ιχτός αν άπεστείλετε διά τοίί αύτοϋ μέσου, οπότε μας τό γράφετε.—  
Καν Μ. Π. Ζυρίχην. 10 φρ. ελήφθησαν χαί διετέβησαν χατά τήν επιθυμίαν 
εις. Στείλατε χαι Lohengrin, (υϋγνωρονώ δι’ εΰγενή συνεργασίαν. ”1σως 
*»τ» τήν Ιπιστροφήν μου Ιχ Παρεσίων σας συναντήσω. —Καν 2 .  Ν. Στ 
W a .  Ευγνωμονώ δι' ε’πιειχεϊς χρίσεις. Τήν συνδρομήν σας είς τήν δα 
Ε. Β. Καθυστερούμενα άπεστάλησαν.— Καν Α . Λ . Ροστόβι. Κ αι ιά  2 το
κομερίδια ελήφθησαν. Εύχαριστοϋμεν.— Κον Κ. Μ. Καντάραν. Έλη’φθησαν.

χαριστοΟμεν.— Δα Λ . X . Σουλινα. ’Επιστολή σας μετά φρ. 37 έλήφθη 
Μυρίας εόχαριστίας.— Καν Τ. Λ . Γραμματιχοπούλου. Άποστείλατε είς χ. 
ά. Μάλτον είς 'Οδησσόν.— Κον Γ. Ρ. Καϊρον. Φρ. χρ. 16 έλήφθησαν. 
Εχαριστουμεν.— Καν Δ. Μ. Μασσαλίαν. Ευγνωμονώ δι’ εύγενή πρόσχλησιν 

φιλοξενίαν. 'Αλλά δέν θά διέλθωμεν έχ Μασσαλίας.— Καν Ν· Σ . Πα- 
Ριείους. Είγνωμονώ διά θερμοτάτην Ιπιστολήν χαί εΰγενόστατα αισθήματα. 
■Ssl ε^ώ άνυπομόνως άνχμό'ω. Β.δχίως χαί περί τών δυο άσυλων.—Κον 

Β. Βάμον ’Αποχορώνου. Ευχαριστώ δΓ αποστολήν ιστορίας Κρήτης.”Ερ- 
Τ°* μεγάλου ενδιαφέροντος — Καν Δ. Μ. Σύρον. ’ Αλλά σείς ήγεΐσθε ήμών 
ίι5τό ζήτημα τών συρμώ ν σ γετκ ή ’μελέτη, ά λ λ 'υ π ό  πνεΟμα γενιχώτερον, 
^μοσιεύεται σήμερον.— Καν Α ί. Δ. Πειραιά. Ή  «Χειραφετημένη» θά σάς 

ευθύς ώς δεθή. Χθές Ιτελείωσε τό ολον έργον. Τετάρτην-Πέμπτην θά 
Ά 'Ιγετε . Εύχαριστώ διά προθυμίαν νά διαθέσητε αντίτυπα. — Κον Π. X.
Κανθόν. Ό  χ. Κ. δέν μοί έδωκε τά άλλα 2  αντίγραφα καί δΓ αύςό δέν 

| ^μ&σιεύθησαν. "Ενεκα τών πολλών ασχολιών μου δέν Ιγοαψα πρός τήν κ. 
BfftU άκόμη.— Καν Μ. Δ. Λάρνακα. ‘ Η shnpαξις ή άμεσος καί ταχεία 

^  συνδρομών Ιπείγ^ι. Καταβάλλετβ πάσαν προσπάθβιαν.— Κον Κ. Β.

Η Γ Γ Ν Α ΙΚ Ε ΙΑ  ΒΙΟΜ Η ΧΑΝ ΙΑ ΕΙΣ ΤΑΣ ΕΚΘΕΣΕΙΣ
Λάμπει καί πάλιν τό τόσης δημοτικότητος άπολαμβάνον όνομα τής χ. 

Σπάρτης Καρασταμάτη καί είς τό Ελληνικόν Περίπτερον τή ; εν Παρισίοι; 
Έκθέσεως καί είς τήν Κρητικήν Έκθεσιν καί θαυμασμός καί πάλιν απονέμι- 
ται πρός τήν Έ λληνίδα βιομήχανον, ή οποία εκ τού μηοενός. αν^υ ουδεμιά, 
υλικής υποστηρ ξεως, προή^αγε τήν υφαντουργίαν τή ; μετάξης έν Έ λλάοι εις 
τοιαύιην περιωπήν. Νέα καί πάλιν βραβεία και μετάλια τιμής θα απονεμη- 
θώσιν είς τήν ’ Αράχνην αυτήν τών νεωτέρων χρόνων, η οποία ιινα ι εις 
τας Έλληνίδας παράδειγμα δραστηοιότητος, δεξιότητος και φιλεργίας καί ή 
όποία εντός τών τεσσάρων τοίχων τού εργοστασίου της συνεκέντρωσε την β.ο- 
μηχανίαν τής μετάξης τής ’Ανατολής καί τής Δίισεως μαζή, μέ τάς χρυσάς 
στόφας της, καί τάς άερίνας γάζας της καί τά στερεώτατα μεταξωτά καί φου
λάρια της καί πάν ό,τι ώρκΐον καί πλούσιον καί στερεόν καί εύθηνόν έχει νά 
έπιδείξη ή βιομηχανία ουτη.

ΠΟΔΗΛΑΤΑ ΔΙΑ ΚΓΡΙΑΣ
*0  έπί τής δδοϋ Σοφοχλέου; χ. ’ Αριστοτέλη; Τσάχωνχς έφερτν Ισχάτως 

νέαν συλλογήν ποδηλάτων, πχραγγελθέντων έπί τη δες οιχ τχς όσου; των 

’Αθηνών. Είδιχά δέ τοιαϋτχ διά χυρίσς έζόχω; χομψά, στερεά χ*ΐ εύθυνά τό

σον, ώστε νά είναι άνεπίδεχτα συναγωνισμού.

Έλληνίς χαλής οιχογενείας χαί ανατροφής χαί μέ άρίστας συστάσεις, δια- 
με'νχσχ έπί πενταετίαν εις ’Αγγλίαν, χαί δυναμένη νά διδάξη τήν Έ λληνι 
χήν, Γαλλιχήν χαί Ά γγλιχήν, ζητεί θέσιν ώ ; ο’ χοδιδάσχαλος διά μιχρά; ήλι 

χίας παιδία, ή ώς σύντροφος χυρίας ή δεσποινίδος.
*Η Δ ιε ύ θ υ νσ ις  ε ίς  το γ ρ α φ ε ΐό τ  μ α ς .
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Η ΧΕΙΡΑΦΕΤΗΜΕΝΗ
ΈξίδόΟη και τίθεται ά~ο τής προσεχούς Τοταρτης 

είς κυκλοφορίαν ή Χειραφετημένη  πρωτότυπον ¡αυΟι- 
στορηαα της διευΟυντρίας τής « ΕφηαεριΟος των Κ υ
ριών» κ. Καλλιρρόης ΓΙαρρεν.

Την εκδοσιν τοϋ έργου είς φυλλάδια έχει άναλάβει 
ό κ. Παρασκευας Αεώνης. Χάριν οαως των άναγνω 
στριών τής «Έφηυ.. των Κυριών» και άλλων κυριών, 
αί όποΐαι Οά έπεΟύαουν νά έχουν την Χειραφατηαενην 
είς την βιβλιοθήκην των, έζεδόΟη αυτη είς ωραϊον εκ 
τετρακοαίων σελίδων β ιβ λ ' .ο ν ,  έπι καλοϋ χάρτου και 
έπιαε)ώς τυπωιαένον, το όποιον τιαάτα ι δρ. 3 διά την 
Ε λλάδα καί φρ. χρ. 3 διά το Εξωτερικόν.

Διά τάς συνδροαητρίας τής « Εφηΐλ. τών Κυριών» 
ή Χειραφετημένη τιμάτα ι μόνον δρ. 2 .ο 0  οιά την Ελ
λάδα καί φο. χρ. 2 . Ο διά το Ε;ωτερικόν.

Πασα αίτησις δέον νά συνοοεύηται καί υπό του άν- 
τιτίαου.ι ______ _

ΤΥΠΟΓΡΑΦΙΚΗ ΑΠΡΟΣΕΞΙΑ
Etc τήν υπό τον τίτλον «T ¿ σ υ ν α π ά ν τ η σ α  τής Πμωτο- 

μα γ ιά ί '»  έμμετρον έπ ιφ υλλ ί'oc του φυλλου της πκρελθούτης 
Κυριακής συνέβη κατά τήν ύπό των τυπογράφων τακτοποιη- 
σιν τών στίχων λάθος, τό όποιον με αβάλλει εντελώς την 
έννοιαν τών στίχων καί παραλύει την συνεκτικότητα αυτών. 
Είς τον α\ στηλίσκον τής 8η; σελ. μετά το β . τετράστι
χον i ó ότοϊον τελε όνει : · χ ι '  ή ψ υ χ ή  σου άπό  τόμα. τα 
χα ί(τ ) ·  έρχεται τό 8 »ν τετράστιχον: «/7ó>c, ω ζένε , >α 
χ α η η  ή ψ ν χ ή  uovd καί συνεχίζονται τα μετ αυτό τετρά· 
σ τ ιΛα μέχρι του 12 τό όποιον τελειόνει : αι) μορψή σου σ 
Ιμένα θυμ ίζ ε ι» .  Έ ποντα ι τούτου άπό του 3ου στίχου * O j t  
ΆνθοϋΛα, δε γεΰγω, θά ¡ ι ε ί ν ω » μέχρι τέλους τοΟ 7ου, του 
οποίου συ έχεια είναι τό 1 3ον μέχρι τέλους.

Ι Ι ,ο ό ς  τ ά ς  κ .  κ . β υνδ ,ο ο μ .η τρ ό α ς μ α ς .
Παρακαλουντζΐ αί κ. κ. συνδ.ομήτριαι τής Έφημ. τών 

Κυοιών, ως καί αί κ. κ. ννταποκοίτριαι καί άνταποκριταί, 
οί καθυστερ ουντες έζοφλησιν τών λ]τμών του λν,ςαντο; έτους 
νά σπεύσωσι νά άποστείλωσι τά καθυστερούμενα, ϊνα καί ή 
διαχείρησις τής Έφηαερίδος δυνηθγ νά κλείτΥ) πάντα ανο ι
κτόν λ]σμόν καί προβή είς τακτοποίησιν τών β.βλίων της.

Π α ρ α κ α λ ο υ ν τ α ι  ε π ίσ η ς  ο ί  λα βο Ο σα ι ή α ε ρ ο ύ ό γ ια  ν ά  ε ύ α ρ ε -  
σ τ η θ ώ σ ι ν ά  ά π ο σ τ ε ίλ ω σ ι τ ό  ά ν τ ί τ ιμ ο ν .  Αί κ α θ υ ττερ ο Ο σ α ι τηυ 
σκνδ ρο μ ή ν τ ο ϋ  ά ρ ξ α μ έ ν ο υ  έ τ ο υ ς  π α ρ α κ α λ ο υ ν τ α ι  ν ά  ά π ο σ τ ε ί-  

λ ω σ ιν  ο ύ τ η ν .

ΑΥΤΟΜ ΑΤΟΙ ΑΝΑΠΤΗΡΕΣ
Τά πυρεία διά την χρήσιν τουλάχιστον τών υπνοδωματίων 

καταργοΟνται. Ό  κ. Τσάκωνας έφερεν εσχάτως έζ Εύρωπη; 
μικράς λάμπας, αί όποίαι δ ι’ ά-.λουστάτης πιέσεως αναπτουν 
άφ’ έαυτών δι’ ηλεκτρισμού άναπτυσσομένου έντός του δο
χείου.

"Οχι μόνον δέ πυρεία οίκονομοϋνται ουτω, άλλά καί 
τά  κνρία, διότι ή λάμπα αυτή δίδει ώραιότερον φως του κη 
ρίου, τό όποιον δέν στοιχίζει τίποτε. Τιμή εκάστης: δρ. 17.

Τ Ρ Α Π Ε Ζ Α  ΕΜΓ1Ε Δ 0 Κ Λ Ε 0 Υ Σ
Είς πολλάς άναγνωστρίας μας, α ίπ νες κατά καιρού; μ| 

ζητούν πληροφορίας περί κληρώσεως λαχείων ή άγορας όμολοΐ 
γιων κκί γραμματίων, ώς καί εις πάσαν άλλην κυρίαν, ήΤι] 
θά ήθελε νά τοποθέτηση) άσφαλώς καί έπικερδώς χρήματα! 
ή νά προβή είς αγοράν ή πώλησιν τίτλω ν, ή είς πάσαν άχΐ 
λην χρηματιστικήν ή ε’μπορικήν πράξιν συνιστώμεν θερμώς! 
την Τράπεζαν Έμπεδοκλέους, ής τό πρόγραμμα δημοσιεόοέ 
μεν ενταύθα :

ΤΜΗΜΑ ΤΡΑΠΕΖΙΚΟΝ
Σ Υ Ν Α Λ Λ Α Γ Μ Α  : Έ κδ οσ ις  επ ιτα γ ώ ν  επ ί τοϋ ’ Ε ξω τερ ικού.— ’α 4 

γοραπω λησ ία ι: σ υνα λλα γ μ α τ ικ ώ ν , επ ιταγώ ν, χρυσοΰ, ξένω ν τραπέζιά 
κών Γ ρ α μ μ α τίω ν κα ί τ ίτ λ ω ν .

ΕΙΣΠ ΡΑΞΕΙΣ : Σ υ να λλ α γμ α τ ικ ώ ν , τ ίτ λ ω ν  κα ί τοκομεριδίω ν ιν| 

ταόθα κα ί έν τώ  έξω τερικω .
Δ Α Ν Ε ΙΑ : Π ροκαταβολαί επί τ ίτ λ ω ν .— Λ ογαρ ιασμο ί τρεχούμινβι| 

ΚΑΤΑΘ Ε ΣΕΙΣ

3 ’/ε °/ο έτησ ίω ς, άπόδοσις εις π ρώ τη ν ά να ζή τη σ ιν
4 » » » μετά  ένα μ ή να
4 */’  “ * ’  * τρείς  μήνας
5 # » ιι » έξ μήνας
5 */2 » » » » ε ν  ετος καί π λέον.

ΤΜΗΜΑ ΑΠ ΟΤΑΜ ΙΕΥΣΕΩ Σ : Π ώλησις πάσης λαχειοφόρου όμ  ̂
λόγιας είς μ η ν ια ία ς  δόσεις, μέ τή ν  τ ύ χ η ν  ύπερ τοϋ αγοραστού  
τή ς  καταβολής τή ς  π :ώ τ η ;  δέσεως.

ΤΜΗΜΑ Χ Ρ ΙΙΜ Α Τ ιΣ Τ Η Ρ ΙΟ Υ  : Ά γ ο ρ α π ω λη σ ία ι τ ίτ λ ω ν  ένταΟΟι 
καί εν τώ  έξω τερικω  έπι ά π λή  μ εσ ιτε ία .

ΤΜΗΜΑ ΕΜΠΟΡΙΟΥ : Π ληροφορΙα ι έ μ π ο ρ ικ α ΐ.  
ΠΡΟΜΗΘΕΙΑ παντός ε’ίδους εμπορευμάτω ν, μ η χ α νώ ν κ λπ . 

συμιοεροντας ορούς, μ ε τ ρ η τ ο ί ;  καί  επί  π ρ ο θ ε σ μ ί α .
ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΕΙΑ ΟΙΚΩΝ

ΣΥΜΡ.ΟΥΑΤΙ Ι1Γ0Σ ΤΑΣ ΟΙΚΟΔΕΣΠΟΙΝΑΣ

Τό θεοος ύπέρ π ασαν ά λλη ν εποχήν πρέπει νά ποοσέχη κανείς εΐ(Ι 
δ ,τ ι τρ ώ γε ι. "Ολαι · ί μαστ.ζουσαι τή ν  ανθρω πότητα  επ ίδη μ ία ι τιί| 
θέρους προκύπτου'· άπό τ ή ν  τροφήν. Γ

Χ ολασμένα  κα ί ακάθαρτα δούτυρα κα ί τυρ ιά  καί έλα ια  τα γ κ α  κ  ̂
έν γένει ε’ί ί η  τοϋ εδωόιματοπωλίου πρόστυχα καταστρέφουν τ α  στο· 
μά/ ια  καί άφ σ ν ίίουν  έν γένει τ η ν  υγε ία ν . Δ ι’ αύτό νομίζομεν 
πρ'στεΡου.εν έκόούλευσιν είς τά ς  άναγνωστο ίας μ,ας συνιστώ ντες  
έπ ι τή ς  διασταυρο'σεως τή ς  όοοΰ ¡^ητροπολεως καί Βουλής Έδώοι 
ματοπω λίον «ΒΥΖΑΝ ΤΙΟΝ » το υ κ· «α ..ονα , Ά π ό  έτώ ν λειτουρνοή 
ε’ς τή ν  καρδιάν τ η : κεντρ ικω τερας συνο ικ ίας "·ών ’ Α θη νώ ν ε/ει έξ*ί 
σφ αλήσει τ ή ν  π ελα τε ία ν  τώ ν  ά ς ιστοκρατικω τέρω ν ο’κογενειών το 
όδών’ Ε ρμοϋ,Μ η-ροπόλεω ς,Φ ιλελλήνων καί δλης σχεδόν τή ς  Γλα*® 
Τά μενα λε ίτερ α  ξενοδοχεία τή ς  Μ λατείας τοϋ Σ υντά γμ α τος ε ίς τό κ® 
τάστηυ.α  τοΰτο  κάμνουν τ ά ;  προμήθειας τω ν . Δ ιά  τοΰτο δλα τά  ειδ| 
-ο υ 4άπό τοϋ βουτύρου καί τοϋ έλα-.ου, τοϋ καφφε καί τή ς  ζαχαρε“ 
μ.έχρι τώ ν  ρυζίω ν, π ασ τώ ν, οσπρίων, τυρ ιώ ν κα ί λοιπώ ν εδωοιμ·»! 
ε ίνα ι καί άρ ίστης ποιοτητος κα ί εύφ θη νό τα τα . Ε υσυνειδησία  άκρα κ» 
ευγένε ια  πρόθυμός τώ ν  υπ α λλή λω ν .

Μ Ε Γ Α  Υ Π Ο Δ Η Μ Α Τ Ο Π Ο ΙΕ ΙΟ Ν  
1. Δ· Τ Ζ Α Μ Η

Υ π ο δ η μ α τ ο π ο ιο ί :  ά πάοης  της Β ασ .  ΟίκογενεΙας  
χα ΐ τήτ, ΑΰΛϊ\ς 

‘ Οδός Σ ταδ ίου 47 , 'Οδός Γ . Σταύρου I 
‘ II εγνωσμένη χαλνισ'ησια τού άταραμίλλου χ»ί ποσιγνώστου ύποδηΙ 

ςοπουίου τοϋ χ. Τσάμη π=ώει πασον φ·λόχαλον χυρίχν χα: δισσοινίδ* 
είναι όπο/ρεωμίνη νά ύποδυθη εν αύιω  ΐδ'α κατά τήν επιρχομόνην έ»Ρ[ν̂  
περίοδον δι’ ή* ό χ. Τ-άμης εχόμισεν ίξο/ον συλλογήν δερμάτων είς β*61 
ρους δλω ; νέους χ[ ωματισμού;. Τών Ά τπ δ ω ν  τήν μοϊραν, καθόσον α®»Μ 
τήν υπόδησιν, ζη.εόουσι χα\ αύταί αί Παρισινοί χάρις *ίς τον χ. Τσαρθ 
τόν όποιον πολύ διχαίως τιμα άπασα ή άριστη τάζις τής κοινωνίας μ*5 
τής πελατείας της.

Φρονοϋμεν οτι διά τοιοϋτον κατάστημα πασα σύσταβις αποβαίνει περί®


